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Enmiendas propuestas al proyecto de declaración para el
cincuentenario (texto oficioso de trabajo 2) presentado

por el Presidente (A/AC.240/1995/WG.10 )

Enmiendas propuestas por el Grupo de Trabajo del Movimiento
de los Países No Alineados

1. Párrafo 1

a) Sustitúyase el primer inciso por el segundo inciso, de la manera
propuesta por el Grupo de Trabajo en el documento A/C.240/1995/WG/8, secc. D,
apartado 2

b) Sustitúyase la última parte del primer inciso por:

y quienes han servido a sus ideales

c) Sustitúyase el comienzo del tercer inciso por:

Declaramos nuestra determinación de

d) Añádase un nuevo inciso final, de la manera propuesta por el Grupo de
Trabajo en el documento A/C.240/1995/WG/8, secc. D, apartado 5

2. Párrafo 3

a) En la primera línea suprímase constantemente

b) En la segunda línea suprímase han sobrevivido y

c) En la cuarta línea añádase en curso después de proceso de
descolonización
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3. Párrafo 5

Sustitúyase por los dos párrafos propuestos por el Grupo de Trabajo en el
documento A/C.240/1995/NG.8, secc. D, apartado 9

4. Párrafo 6

Sustitúyase por el párrafo 9, como figura en el documento
A/C.240/1995/WG/6, de la forma enmendada por el Grupo de Trabajo en el
documento A/AC.240/1995/8, secc. D, apartados 11 a 19

5. Párrafo 7

Antes de dinámico añádase equitativo y no discriminatorio

6. Párrafo 9

Después de los niños añádase los refugiados

7. Párrafo 10

Sustitúyase una serie de por recientemente

¿Qué significa la palabra "vital" en la segunda parte del párrafo?

8. Párrafo 11

Antes de esenciales añádase interdependientes y, como figura en la
Declaración de Viena.

9. Párrafo 12

a) Sustitúyase en respuesta al por en cumplimiento del

b) Sustitúyase el quinto inciso por el texto siguiente:

Velar por la participación plena de la mujer, que es fundamental en
todos los esfuerzos por lograr el desarrollo

c) En el sexto inciso, después de modalidades insostenibles de producción
y consumo añádase especialmente en los países desarrollados

d) Sustitúyase el séptimo inciso por el texto siguiente:

Aumentar en gran medida la capacidad y los recursos del sistema de las
Naciones Unidas para el desarrollo (véase A/AC.240/1995/8, secc. D,
apartado 31)

/...
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10. Párrafo 13

Sustitúyase por el texto siguiente:

La Carta de las Naciones Unidas ha otorgado un marco duradero que ha
permitido a las Naciones Unidas cumplir un papel importante en el
desarrollo al derecho internacional y en la elaboración de una estructura
moderna para la existencia y primacía del imperio del derecho en las
relaciones internacionales. Se debe continuar la promoción del derecho
internacional con renovada determinación, a fin de velar por que las
relaciones entre las naciones se fundamenten en los principios de justicia,
equidad, no discriminación y otros principios aceptados universalmente de
derecho internacional

11. Párrafo 16

a) Colóquese el séptimo inciso antes del segundo inciso

b) Sustitúyase el antiguo segundo inciso por el texto siguiente:

Alentar una mayor aceptación de los tratados multilaterales y respeto
por las partes de las obligaciones de ellos dimanadas

c) Sustitúyase el antiguo cuarto inciso por el texto siguiente:

Seguir promoviendo la codificación y el desarrollo progresivo del
derecho internacional en todas las esferas de la cooperación internacional

d) Cámbiese la ubicación del quinto inciso, que pasará a ser el
séptimo inciso

12. Párrafo 17

Sustitúyase por el texto siguiente:

Reconocemos que el carácter integrado de nuestro mundo exige una
participación más amplia, con inclusión de los órganos gubernamentales y no
gubernamentales. Al mismo tiempo, reafirmamos el hecho central de que las
Naciones Unidas son primeramente y ante todo una organización
intergubernamental (véase A/AC.240/1995/WG/8, secc. D, apartado 42)

13. Párrafo 18

a) Suprímase la primera frase

b) Después de a tiempo añádase y sin condiciones

14. Párrafo 19

Sustitúyase la segunda frase por el texto siguiente:

Los Estados Miembros deben poner en práctica y asumir su
responsabilidad al respecto
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